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This emergency �ashlight has been carefully engineered and manufactured to give you dependable
operation. Please read this manual thoroughly before operating your new spotlight, as it contains the 
information you need to become familiar with its features and obtain the performance that will bring you 
continued enjoyment for many years. Please keep this manual on �le future reference.

• 3.7 V, 2.0 AH lead Li - ion battery battery supplied with
• 37Pcs super bright white LED
• AC charging adaptor and DC charging cord and a strap.
• 4 functions switch for 7/19/37 LED lights & OFF

Initial charge 12 hours
Subsequent charges 8~10 hours
Continuous use time of 12 hours

A. Strap brackets
B. Rubber sealed on/off switch
C. Handle
D. Adjustable stand
E. Charging socket with rubber sealed
F. Glass lens
G. 37Pcs super bright white LED
H. AC charging adaptor
I. DC charging cord
J. Strap

A. B.

F. G.

C. D. E.

H. I. J.

READ CAREFULLY

1. TECHNICAL DATA

2. SAFETY GUIDELINES

• Never look directly into the light.
• Do not use in wet conditions
• Store in a clean, dry environment.
• Do not use if this unit is damaged in any way.
• Never short the terminals of the internal battery together.
• Never attempt to change the bulb when the battery is charging.
• Do not expose the battery to �re or high temperature-the battery may explode.
• Do not attempt to disassemble the battery or remove any parts from the battery terminals
• Before disposing of this product, protects exposed terminals.

CAUTION! THE LENS WILL BECOME HOT AFTER PROLONGED USED.
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(1).The internal battery will need an initial charge of approximately 12 hours before �rst use.
(2). The internal battery should only be charged using either of the accessories provided.
(3). The on/off switch must be on the “off” position while charging.
(4). Avoid charging the internal battery at temperatures below 4ºC or above 40ºC.
(5). The spotlight be recharged every 6-8 weeks. Always ensure that the switch is on the “off” position
when not in use.
(6). If the charge is very low, the battery will take approximately 12 hours to reach maximum capacity
when using the supplied mains AC charging adaptor.
However, a 8~10 hours charge continuously for a period longer than 18 hours
(7). The battery will also charge form the 12V vehicle socket using the 12V DC charging, Charge the
spotlight for no longer than 1 hours.
(8). When charging is complete, you must disconnect form the AC charging adaptor / 12V charging
cord before unplugging the DC jack from the Spotlight.
(9). There is no indication that the battery is charging or is fully charged.
(10). It is advisable to recharge the spotlight after each use.
(11). The battery charge does not have to be fully depleted before recharging.

To change the spotlight bulb:
Unscrew the lens cover in an anticlockwise direction and remove the lens and the re�ective lens
cone. This enables access to the bulb from the underside of the re�ective cone. To remove the bulb,
�rst disconnect the spade connector, then unclip the spring clip and pull out the bulb mount, to
allow access to the bulb, handle the bulb by its base only. If necessary, clean the glass with
methylated spirits and soft cloth.

To operate the spotlight, press the on/off switch, Under optimum conditions, with a full charged
spotlight can normally be used for approximately 30 minutes.
The stand is adjusted by rotating the leg on the base of the spotlight body until the desire angel is achieved.
It can also be used while holding it by its “grips” handle.
Either from overhead carry on in a pistol-grip position.

The lead acid battery contained in the power station should be recycled once it has expired. Some
states require recycling. Please contact your local solid waste authority for recycling information.

Before disposing of the battery, protect exposed terminals with heavy-duty electrical tape to
prevent shorting (shorting can result in injury on fire). DO NOT expose battery to fire or intense 
heat as it may explode.

Replacement bulb type: H3 6V 35W

3. CHARGING THE INTERNAL BATTERY

4. CHARGING THE HALOGEN BULB

5. USING THE SPOTLIGHT

6. BATTERY DISPOSAL

DO NOT dispose of the battery in fire as this may result in an explosion

WARNING!

WARNING!
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ВАЖНО - ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО

1. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

2. ИНСТРУКЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Този фенер за авариини ситуации е конструиран и изработен, така  че да бъде надежден при 
работа. Моля прочетете това ръководство внимателно преди да започнете работа и го 
запазете за следваща справка.

 

А. Скоба за захващане 
В.  Гумен ключ за вкл./изкл. 
C. Дръжка 
D. Регулируема поставка 
E. Гнездо за зареждане с гумено 
уплътнение 
F. Стъкло 
G. LED светлини37 броя 
H. Адаптор за променлив ток 
I. 9 V адаптор за прав ток 
J.  Ремък 

 

-  4 V , 4.0 АН оловно - цинкова презареждаща се батерия. 
-  37 броя LED светлини
-  Адаптор за променлив ток и 9 V адаптор за прав ток

Необходимо време за първоначално зареждане – 12 часа.
Необходимо време за следващо зареждане – 8-10 часа.

- Не гледайте директно в светлиния лъч
- Не използвайте в мокра среда
- Съхранявайте в чиста суха среда
- Не използвайте уреда ако е повреден
- Не поставяйте на късо двете клеми на батерията
- Не сменяйте крушката докато зареждате уреда
- Не излагайте батерията на огън или високи температури, защото може да експлодира.
- Не се опитвайте да разглобявате батерията или да премахвате части от клемите и.

ВНИМАНИЕ! – СТЪКЛОТО СЕ НАГРЯВА СЛЕД ДЪЛГА УПОТРЕБА
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3. ЗАРЕЖДАНЕ НА БАТЕРИЯТА

4. СМЯНА НА ХАЛОГЕННАТА КРУШКА

5. ИЗПОЛЗВАНЕ НА НАСОЧВАЩАТА СВЕТЛИНА

4.1. Батерията се нуждае от първоначално зареждане от 12 часа преди първата употреба.
4.2. Батерията трябва да се зарежда само с оригиналното зарядно.
4.3. Ключът за вкл./изкл. трябва да бъде поставен в изключена позиция по време на зареждане.
4.4. Избягвайте зареждане на батерията при температури под  4 0 С или над 40 0 С.
4.5. Зареждайте на всеки 6 - 8 седмици.  Дръжте в изключена позиция, когато не е в употреба.
4.6. Ако батерията е с много малък заряд  на батериярта ще и трябват около 12 часа, за да достигне 
максималния си капацитет с адаптора за променлив ток.
4.7. Батерията може да бъде зареждана и от запалката на автомобил, като използвате адаптор за 12 V.  Не 
зареждайте за повече от 1 час. 
4.8. Като приключите зареждането  е важно да изключите първо кабела от запалката на автомобила , а след 
това от фенера.
4.9. На фенера няма индикатор за пълно зареждане. 
4.10. Препоръчително е да се презарежда след всяка употреба.
4. 11. Не е необходимо батерията да бъде напълно разредена преди следващо зареждане.

Тип на крушката: H3 6 V 35W
За смяна на крушката : отвъртете  капака на стъклото в посока обратна на часовниковата стрелка и свалете 
стъклото и обектива. Това ще ви даде достъп до долната част на отразяващия обектив. За да свалите 
крушката първо разкачете конектора , после свалете пружината и извадете стойката за крушката, за да 
достигнете крушката. Ако е необходимо почистете стъклото с метилов спирт и сух парцал.

За да работите с насочващата светлина, натиснете бутона за вкл./изкл. При оптимални условия и напълно 
заредена батерия фенера може да се използва в продължение на 30 минути. Поставката може да се 
регулира с въртене на крака на основата на фенера до достигане на необходимия ъгъл. 
Фенерът може да бъде използван и като го държите за дръжката.

6. ИЗХВЪРЛЯНЕ НА БАТЕРИЯТА
Батерията трябва да бъде предадена за рециклиране на необходимите  за това места. За повече 
информация обърнете се към местните власти.

ВНИМАНИЕ! – НЕ ИЗХВЪРЛЯЙТЕ БАТЕРИЯТА В ОГЪН ТОВА МОЕЖ ДА ДОВЕДЕ ДО ЕКСПЛОЗИЯ!

ВНИМАНИЕ – ПРЕДИ ДА ИЗХВЪРЛИТЕ БАТЕРИЯТА ТРЯБВА ДА ПРЕДПАЗИТЕ КЛЕМИТЕ С ИЗОЛИРБАНД
ЗА ДА ПРЕДОТВРАТИТЕ ВЪЗМОЖНОСТ ОТ ПОЖАР ПРИИ ДОПИР С ДРУГ ПРЕДМЕТ!
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7. ИНФОРМАЦИЯ ЗА СЕРВИЗНИТЕ ЦЕНТРОВЕ В СТРАНАТА

Моля сканирайте QR кода, за да получите информация за сервизните центрове. След като отидете на 
страницата, от падащото меню изберете най-близкия до Вас сервиз. На картата ще може да видите 
неговото местоположение.
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8. ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

CE DECLARATION OF CONFORMITY / ЕС ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

(EN) MODELS: 37 LED Head Lamp, DASL400 / XF-CM004

We GBR Corp. LTD, Room 1002, 10/F., David House,. 8-20 Nanking Street, Jordan, Kowloon, Hong
Kong, China, declare under our sole responsibility that this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations. The undersigned is responsible for the compilation of technical
documentation.

Ние, GBR Corp. LTD, Room 1002, 10/F., David House,. 8-20 Nanking Street, Jordan, Kowloon, Hong Kong, China, 
Декларираме на собствена отговорност, че този продукт е в съответствие с изброените по-долу стандарти и 
разпоредби.

(BG) МОДЕЛИ: Фенер 37 LED, DASL400 / XF-CM004

Долуподписаният е отговорен за съставянето на техническа документация.

Directives / Директиви:
2014/30/EU - EMC

Standards / Стандарти:
EN55015:2013+A1:2015
EN61547:2009
EN61000-3-2:2014
ЕN61000-3-3:2013

Signature and stamp on undersigned responsible: Date and place:

November, 2024
Hong Kong
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Купува (име и фамилия/наименование на фирма и ЕИК): ......................................................................................................
.......................................................................................................................................................................................................
Адрес: .................................................................................................................................Тел: ..................................................
Тип на машината: ........................................................................................................................................................................
Модел: .........................................................................................................................................................................................
Сериен № на машината*: .................................................................................................Арт. №: ............................................
Сериен № на батерията*: .................................................................................................Арт. №: ............................................
Сериен № на зарядна станция*: ......................................................................................Арт. №: ............................................
Фактура №: ..................................................................................................................................................................................
Магазин /търговец/, от който е закупена стоката: ...................................................................................................................
Адрес: ...........................................................................................................................................................................................
Дата на покупката: ................................................ Подпис и печат на търговеца: ...................................................................

Приемен 
протокол 

Дата на 
приемане 

Описание на дефекта / Извършен ремонт Дата на 
предаване 

Подпис 

     

     

     

     

     

 

- Търговските обекти на търговеца, от който е закупена стоката
- Оторизираният сервизен център в населеното място, в което се намира (ако има такъв)
- Оторизираните пунктовете за приемане на машини в страната

Централен гаранционен сервиз на Дженерал Дистрибюшън АД:
София, бул. Цариградско шосе № 361, тел.: 0893 383 798

Пунктове за приемане на гаранционни машини в страната:

Бургас: ул. Крайезерна №1,
Варна: ул. Атанас Москов №3, тел.: 052/575400
Пловдив: ул. Васил Левски 248 А, тел: 032/946065
Русе: бул. Трети март 42, тел: 082/870104
Стара Загора: бул. Патриарх Евтимий 37, тел: 042/600699
Велико Търново: 5000 местност Маринкини мостчета, тел: 062/690003
Плевен: ул. Гренадирска 90, тел.: 064/600082

* Правото на гаранционен сервиз е единствено за машината с посочения в картата сериен номер

Купувачът има възможност да предяви търговската гаранция, както и да предаде машина за ремонт на следните места:
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Гаранционни условия

Моторните, пневматичните и електроинструментите, предлагани от Дженерал Дистрибюшън АД /Дружеството/, са инструменти и 
машини, предназначени за домашна и хоби употреба, конструирани и произведени съгласно действащите нормативни директиви и 
стандарти за съответствие на Европейския съюз, като са изпълнени изискванията за безопасност. Търговската  гаранция за машините 
и пневматичните инструменти е 24 месеца от датата на покупката за лица, които имат качеството потребители по смисъла на § 6 т. 6 
от Закона за предоставяне на цифрово съдържание и цифрови услуги и за продажба на стоки, а за всички останали купувачи  
търговската гаранция е валидна 12 /дванадесет/ месеца от датата на покупката. Търговската гаранция за батерии и зарядни станции 
за всички купувачи е 6 месеца от датата на покупката. Търговската гаранция може да бъде предявена на територията на Р.България, 
в посочените по-горе пунктове на Дженерал Дистрибюшън АД или в търговските обекти на търговеца /магазина/, от който е 
закупена машината. За предявяване на рекламация купувачът е необходимо да представи: коректно попълнена документация за 
закупената машина; попълнена гаранция – задължителни атрибути по гаранционната карта са сериен номер на машината, подпис и 
печат на търговеца, продал машината, подпис от страна на купувача, че е запознат с гаранционните условия и фискален касов бон 
или фактура, удостоверяваща датата на покупката.

За рекламация и ремонт се приемат само добре почистени машини.

Гаранцията покрива производствени дефекти в изработката или в материала и е валидна при условие, че машината е ползвана 
единствено според нейното предназначение, в точно съответствие с инструкциите на производителя за експлоатация и поддръжка. 
Купувачът е задължен да се информира за изискванията на производителя, посочени в инструкцията на последния, придружаваща 
стоката при покупката. В случай, че по каквато и да е причина не разполагате с инструкцията за експлоатация и поддръжка /дори и 
да сте я загубили/, свържете се с нас на посочените по-горе телефони и/или адреси, за да ви я предоставим повторно!

При основателна рекламация за гаранционна повреда Дженерал Дистрибюшън АД ще извърши ремонт до един месец от предаване 
на машината за рекламация. По преценка на дружеството, при невъзможност за отстраняване на дефекта, продукта може да бъде 
заменен с нов. При изчерпана наличност, Дженерал Дистрибюшън АД уведомява Купувача и при негово съгласие го заменя с 
подобен или възстановява заплатената сума. Търговската гаранция е валидна съобразно условията, посочени в нея, като 
изпълнението на поетите от Дженерал Дистрибюшън АД задължения по търговската гаранция не е свързано с разходи за 
потребителя. Електроинструментите трябва да се използват само по предназначение в съответствие с инструкцията за експлоатация 
и при съблюдаване на мерките за безопасност, описани в инструкцията. Всички машини изискват периодична проверка и 
подходяща поддръжка. Моля, информирайте се своевременно за предписанията на производителя в Инструкцията за експлоатация 
и поддръжка на машината!

Гаранцията не покрива:

-  Цялостните повреди на инструментите, причинени от природни бедствия, наводнения, земетресения, пожари и т.н.;
-  Износване на цветното покритие на инструментите;
-  Стопяеми електрически предпазители и крушки;
-  Ръчен стартерен механизъм и ел. свещ;
-  Части и консумативи, които подлежат на износване, причинено от ползването, в това число, но не само: грес и масло, четки, 
водачи, опорни ролки, задвижващи ремъци, гъвкав вал с жило и др.;
-  Допълнителни аксесоари и консумативи в това число, но не само: ръкохватки, кутии, свредла, дискове за рязане, секачи, ножове, 
вериги, шкурки, ограничители, полир-шайби, патронници, макарата за корда и самата корда за косачки и др.;
-  Механични повреди по корпуса на изделието или декоративните елементи по него, предпазители за очи, предпазители за
режещи инструменти, гумирани плочи, закопчалки, линеали, захранващ кабел и щепсел.

Отпадане на гаранция

Дженерал Дистрибюшън АД има правото да откаже безплатен гаранционен сервиз в случай, че:
-  е правен опит за неоторизирана сервизна намеса в неупълномощена сервизна база;
-  идентификационния етикет на изделието е заличен или изцяло липсва такъв;
-  не е попълен сериен номер на машината в гаранционната карта;
-  несъответстващ сериен номер на машината с попълнения в гаранционната карта;
-  повредите са причинени в следствие на небрежно боравене с изделието;

* Правото на гаранционен сервиз е единствено за машината с посочения в картата сериен номер
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-  повреда на ротор или статор, изразяваща се в слепване между тях, в следствие на стопяване на изолациите, причинено от
продължително претоварване;
-  повреди на ротор /потъмняла намотка/ - получава се при включване на консуматори, по-мощни от указаните в инструкцията;
-  повреда на ротор или статор, причинена от претоварване или нарушена вентилация, изразяваща се в равномерно потъмянаване 
на колектора и намотките;
-  механични повреди, повреди от изпускане, или от злоумишлени действия на трети лица;
-  при неспазване на изискванията на производителя относно правилното съотношение на масло и гориво;
-  захранващият кабел на машината е удължаван или подменян от купувача;
-  липсват защитни дискове, опорни плотове или други компоненти, които са част от конструкцията на инструмента и са
предназначени за осигуряването на безопасната му и/или правилна експлоатация;
-  износване на лагери, поради претоварване или продължителна работа;
-  повредата е причинена от претоварване или липса на вентилация и недостатъчно смазване на движещите се компоненти;
-  блокирало бутало в цилиндъра /залепени сегменти/, износени лагери и семеринги на коляновия вал, следствие на недостатъчно 
смазване или работа с блокирана спирачка;
-  запушена горивна система;
-  натрупан нагар, загуба на центровка, повредена ел. свещ – получава се при предозиране на маслото при двутактовите мотори, 
липса на масло за режещата верига или изхабена верига;
-  повредено центробежно колело и/или спирачка /променен цвят/ - дължи се на работа с блокирана спирачка;
-  машината не е ползвана по предназначение, в съответствие с инструкцията за експлоатация или при съблюдаване на мерките за 
безопасност, описани в инструкцията; 
-  машината е използвана за каквито и да е комерсиални цели, различни от домашна употреба;
-  Когато повредата е настъпила вследствие на попадане на външно тяло (течности, монети, прах в голямо количество, насекоми, 
гризачи и др.), под въздействието на агресивна външна среда, при експлоатация в помещение с отрицателни температури или не са 
полагани елементарни грижи за изделието;
-  Когато дефекта е вследствие на сътресения, удари, колебания в напрежението, механични или електрически претоварвания;
-  не са извършвани периодични проверки или подходяща поддръжка за машината, съобразно инструкцията за експлоатация;

Чл. 33. (1) Когато стоките не отговарят на индивидуалните изисквания за съответствие с договора, на обективните 
изисквания за съответствие и на изискванията за монтиране или инсталиране на стоките, потребителят има право:
1. да предяви рекламация, като поиска от продавача да приведе стоката в съответствие;
2. да получи пропорционално намаляване на цената;
3. да развали договора.
(2) В случаите по ал. 1, т. 1 потребителят може да избере между ремонт или замяна на стоката, освен ако това се окаже 
невъзможно или би довело до непропорционално големи разходи за продавача, като се вземат предвид всички обстоятелства 
към конкретния случай, включително:
1. стойността, която би имала стоката, ако нямаше липса на съответствие;
2. значимостта на несъответствието, и
3. възможността да бъде предоставено другото средство за защита на потребителя без значително неудобство за 
потребителя.
(3) Продавачът може да откаже да приведе стоката в съответствие, ако ремонтът и замяната са невъзможни или ако биха 
довели до непропорционално големи разходи за него, като се вземат предвид всички обстоятелства, включително тези по ал. 
2, т. 1 и 2.
 (4) Потребителят има право на пропорционално намаляване на цената или да развали договора за продажба в следните 
случаи:
1. продавачът не е извършил ремонт или замяна на стоката съгласно чл. 34, ал. 1 и 2 или, когато е приложимо, не е извършил 
ремонт или замяна съгласно чл. 34, ал. 3 и ал. 4 или продавачът е отказал да приведе стоката в съответствие съгласно ал. 3;
2. появи се несъответствие въпреки предприетите от продавача действия за привеждане на стоката в съответствие; при 
несъответствие на стоки с дълготрайна употреба и на стоки, съдържащи цифрови елементи, продавачът има право да 
направи втори опит за привеждане на стоката в съответствие в рамките на срока на гаранцията по чл. 31;
3. несъответствието е толкова сериозно, че оправдава незабавно намаляване на цената или разваляне на договора за 
продажба, или
4. продавачът е заявил или от обстоятелствата е ясно, че продавачът няма да приведе стоката в съответствие в разумен 
срок или без значително неудобство за потребителя.

Независимо от търговската гаранция, продавачът носи отговорност за липса на съответствие на стоките, цифровото 
съдържание и цифровите услуги, съгласно закона. При несъответствие на стоките, потребителят - по смисъла на § 6 т.6 
от Закона за предоставяне на цифрово съдържание и цифрови услуги и продажба на стоки („ЗПЦСЦУПС”) - има правни 
средства за защита срещу продавача, които не са свързани с разходи за него, по силата на закона. Настоящата гаранция не 
засяга средствата за защита на потребителя, произтичащи от разпоредбите на чл.33-37 от ЗПЦСЦУПС:

Използването на хоби техника за професионални цели води до сериозно претоварване на машината и е основание за отказ от
гаранционно обслужване.

Сервизите не носят отговорност за непотърсени в рамките на едномесечен срок машини!

Дефектиралите елементи ще бъдат взети за отчет от сервизния работник!
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(5) Потребителят няма право да развали договора, ако несъответствието е незначително. Тежестта на доказване за това 
дали несъответствието е незначително се носи от продавача.
(6) Потребителят има право да откаже плащането на оставаща част от цената или на част от цената, докато продавачът 
не изпълни своите задължения за привеждане на стоката в съответствие.
Чл. 34. (1) Ремонтът или замяната на стоките се извършва безплатно в рамките на разумен срок, считано от уведомяването 
на продавача от потребителя за несъответствието и без значително неудобство за потребителя, като се вземат предвид 
естеството на стоките и целта, за която са били необходими на потребителя.
(2) За стоки, различни от стоките, съдържащи цифрови елементи, ремонтът или замяната на стоките се извършва безплатно 
в рамките на един месец, считано от уведомяването на продавача от потребителя за несъответствието и без значително 
неудобство за потребителя, като се вземат предвид естеството на стоките и целта, за която са били необходими на 
потребителя.
(3) Когато несъответствието се отстранява чрез ремонт или замяна на стоките, потребителят предоставя стоките на 
разположение на продавача. При замяна на стоките продавачът взема заменените стоки обратно от потребителя за своя 
сметка.
(4) Когато извършването на ремонт изисква демонтирането на стоките, които са били инсталирани съобразно тяхното 
естество и цел, преди да се появи несъответствието, или когато тези стоки трябва да бъдат заменени, задължението на 
продавача да ремонтира или да замени стоките включва демонтирането на стоките, които не съответстват, и 
инсталирането на заместващите стоки или на ремонтираните стоки, или поемане на разходите за демонтиране и 
инсталиране на стоките.
(5) Потребителят не дължи заплащане за обичайната употреба на заменените стоки за времето преди тяхната замяна.

Чл. 36. (1) Потребителят упражнява правото си да развали договора чрез заявление до продавача, с което го уведомява за 
решението си да развали договора за продажба.
(2) Когато несъответствието се отнася само за някои от стоките, доставени съгласно договора за продажба, и е налице 
основание за разваляне на договора съгласно чл. 33, потребителят има право да развали договора за продажба само по 
отношение на тези стоки, които не съответстват, както и по отношение на всички други стоки, които е придобил заедно със 
стоките, които не съответстват, ако не може разумно да се очаква, че потребителят ще се съгласи да запази само стоките, 
които съответстват.
(3) Когато потребителят развали договора за продажба изцяло или частично само по отношение на някои от доставените 
съгласно договора за продажба стоки, потребителят връща тези стоки на продавача без неоправдано забавяне и не по-късно 
от 14 дни, считано от датата, на която потребителят е уведомил продавача за решението си да развали договора за 
продажба. Крайният срок се смята за спазен, ако потребителят е върнал или изпратил стоките обратно на продавача преди 
изтичането на 14-дневния срок. Всички разходи за връщане на стоките, в т.ч. експедиране на стоките, са за сметка на 
продавача.
(4) Продавачът възстановява на потребителя заплатената цена за стоките след тяхното получаване или при представяне на 
доказателство от потребителя за тяхното изпращане на продавача. Продавачът е длъжен да възстанови получените суми, 
като използва същото платежно средство, използвано от потребителя при първоначалната трансакция, освен ако 
потребителят е изразил изричното си съгласие за използване на друго платежно средство и при условие че това не е свързано с 
разходи за потребителя.
Чл. 37. (1) Потребителят може да упражни правата си по този раздел, както следва:
1. за стоки, различни от стоки, съдържащи цифрови елементи, в срок до две години, считано от доставянето на стоката;
2. за стоки, съдържащи цифрови елементи, когато договорът за продажба предвижда еднократно предоставяне на цифрово 
съдържание или цифрова услуга, независимо от това дали несъответствието се дължи на физическите или цифровите 
елементи на стоката, в срок до две години, считано от доставянето на стоката и предоставянето на цифровото съдържание 
или цифровата услуга или в рамките на периода от време, посочен в чл. 31, ал. 1 и 2, без да се възпрепятства прилагането на чл. 
28, ал. 3, т. 1;
3. за стоки, съдържащи цифрови елементи, когато договорът за продажба предвижда непрекъснато предоставяне на цифрово 
съдържание или цифрова услуга за определен период от време, независимо от това дали несъответствието се дължи на 
физическите или цифровите елементи на стоката, в срок до две години, считано от доставянето на стоката и от 
започването на непрекъснато предоставяне на цифровото съдържание или цифровата услуга;
4. за стоки, съдържащи цифрови елементи, когато договорът за продажба предвижда непрекъснато предоставяне на цифрово 
съдържание или цифрова услуга за период, по-дълъг от две години, и несъответствието се дължи на цифровите елементи на 
стоката, потребителят може да упражни правата си по този раздел в рамките на срока на действие на договора.
(2) Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, необходимо за извършване на ремонт или замяна на стоката.
(3) Упражняването на правото на потребителя по ал. 1 не е обвързано с други срокове за предявяване на иск, различни от тези 
по ал. 1.
В съответствие с изискванията на  Общия регламент за защита на  личните данни 679/2016, Дженерал Дистрибюшън АД обработва 
следните лични данни на  своите клиенти: име и фамилия, адрес, електронна поща  и телефонен номер, с цел управление на  
гаранционни случаи на  пуснатите на пазара стоки. Нашата политика за защита на личните данни, съдържаща подробна информация 
за това как  използваме и защитаваме вашите лични данни, както и правата ви в това отношение, е налична онлайн на
https://generaldistribution.bg/bg/zashchita-na-lichnitie-danni .

Чл. 35. Намаляването на цената е пропорционално на разликата между стойността на получените от потребителя стоки и 
стойността, която биха имали стоките, ако нямаше липса на съответствие.

* Правото на гаранционен сервиз е единствено за машината с посочения в картата сериен номер.
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